
Hypotézou této práce je, že francouzská i česká média informují odlišným způsobem o své 

domácí politické situaci a o politické situaci druhého státu a je to mimo jiné proto, že podle 

teorií Michela Foucaulta a Rolanda Barthese je jim jazyk nástrojem moci. Média zde působí 

jako nástroj moci vlastních států. S tím souvisí i to, že zkoumaná média v jednotlivých zemích 

neinterpretují zcela správně kroky a média druhého státu a vždy svou interpretaci obohacují o 

svou část kulturně politického pohledu. Výzkum v rámci této práce je založen na kvalitativní 

obsahové analýze relevantních textů. Obsahová analýza je doplněna analýzou doprovodného 

obrazového materiálu. Texty a obrazový materiál jsou získány z vybraných českých a 

francouzských zpravodajských deníků (například Le Monde, Le Figaro, L´Equipe, Lidové 

noviny, Právo, Mladá fronta DNES), které vyšly v období českého předsednictví Evropské 

unii. Práce se zaměřuje na zpravodajství, komentáře a analytické stati. V těchto zdrojích jsou

hledány výroky, které jsou upozorněním na konkrétní významy z významů běžných, ať už se 

jedná o výroky faktové, apelativní či expresivní. Výroky jsou zkoumány nejen z hlediska 

jejich četnosti, ale zejména jako významový systém.




